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ABSTRAK

Nama . Josua Tampubolon

NIM : 2020110118

Program Studi . Bahasa dan Kebudayaan Jepang

Fakultas . Bahasa dan Budaya

Judul Skripsi . Analasis Filler Dalam Episode 332 Yuru Gengo Radio

“Tohoku No Hito Wa Shitsurei Tte Honto? Deta O Moto
Ni Bunseki Shitakekka”

Penelitian ini bertujuan untuk menganalisis penggunaan filler dalam bahasa Jepang,
yang merupakan elemen penting dalam percakapan sehari-hari. Filler sering
digunakan untuk mengisi jeda dalam percakapan, memberi waktu berpikir, atau
mengekspresikan ketidakpastian. Penelitian ini membatasi pembahasan pada
analisis percakapan dan penggunaan kata-kata pengisi dalam bahasa Jepang, yang
muncul dalam episode 332 podcast Yuru Gengogaku Radio berjudul Tohoku no
hito wa shitsurei tte honto? Déta 0 moto ni bunseki shita kekka Berdasarkan analisis
terhadap data percakapan dalam podcast tersebut, filler dalam bahasa Jepang
dikelompokkan menjadi beberapa kategori, yaitu: filler sebagai pengisi jeda
berpikir, filler sebagai penekanan atau penegasan, filler sebagai ekspresi emosi atau
sikap, dan filler sebagai alat untuk mempertahankan komunikasi. Penelitian ini juga
mengungkapkan bagaimana filler mempengaruhi alur komunikasi dan dapat
meningkatkan kelancaran berbicara dalam bahasa Jepang. Temuan ini diharapkan
dapat memberikan wawasan bagi pembelajar bahasa Jepang dalam meningkatkan
keterampilan berbicara mereka serta memahami dinamika percakapan yang lebih
alami.

Kata Kunci: Filler, Percakapan alami, Yuru Gengogaku Radio,
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